UNIVERSITY
OF TECHNOLOGY

TRAINEESHIP AGREEMENT

I. IDENTIFICATION DETAILS

THE TRAINEE

ﬂ Erasmus+

) [ Komentar [LT1]: Cely dokument

prosim vyplriujte Citelné, tj. na PC.

Last name (s)

First name (s)

Date of birth

Nationality

Komentar [LT2]: Doplni se pouze
platny semestr (zimni/letni, pfipadné oba a
akademicky rok

Komentar [LT3]: Doplni se platna
hodnota stupné studia

|

Sex [M/F] Semester, year WS/SS/AY 201x-201x+1]
Study cycle k}achelor/master/doctoraﬂ Field of study code]

Phone E-mail
THE SENDING INSTITUTION

Name & Erasmus ) .

D Brno University of Technology Faculty, dpt.

|Ful| address\ Country Czech Republic

Contact person|

Full name, position, contact

THE RECEIVING ORGANIZATION/ENTERPRISE

Organisation name

IFuII address|

Website

Size of enterprise

O Small (<50 staff) O Medium (51-500 staff) O Large (> 500 staff) Cou

ntry

Contact person|

Full name, position, contact |

|Mentoﬂ

Full name, position, contact |

{ KomentaF¥ [LT4]: Ciselny kéd oboru dle |

seznamu na centralnim webu VUT.
Nejedna se o kdd oboru napt. ve studijnim
katalogu fakulty.

Komentar [LT5]: Adresa vztaznd k
fakulté.

L )

=

Komentar [LT6]: Kontaktni osobou
muze byt zpravidla referent/ka fakulty,
L pripadné koordinator OZV.

Komentar [LT7]: Adresu uvést v
Gplnosti v&. PSC

=

Komentar [LT8]: Kontaktni osobou
byva typicky administrativni pracovnik v
hostujicim podniku, v nékterych pripadech
to mlZe byt vedouci pracovisté, ojedinéle i
v jedné osobé mentor studenta, viz nize.

N JL

Komentar [LT9]: Mentorem se rozumf
pracovnik, ktery ma pfimou odpovédnost
za napln prace stazisty. Stazista s nim
dojedndva zméni TA, mentor béhem staze
zaddava a vyhodnocuje Ukoly, stéz garantuje
po odborné strance, je kompetentni
pfinosy a dopady staze posoudit na jejim
konci, typicky také TA a certifikat na konci
stvrzuje svym podpisem.

Il.  PROPOSED MOBILITY PROGRAMME

Mobility start date: dd/mm/yyyﬁ

dd/mm/yyyy

| Mobility end date:
]

Number of working hours per week: \{must be a full-time equivalent in a host country, e.g. 40 hrs/week)\

Traineeship title:

(the name or short description of the trainee position)\

[Detailed programme of the traineeship period:

Description of the specific tasks, day-to-day duties and responsibilities, timetable of activities etc.

=

Komentar [LT10]: Startovni datum je
prvni den pozadované pfitomnosti
Ucastnika v hostujicim podniku, tj. prvni
L pracovni den staze.

=<

Komentar [LT11]: Koneéné datum
staze je posledni den poZadované
pfitomnosti Uc¢astnika v hostujicim

L podniku, tj. prvni pracovni den staze.

[ Komenta¥ [LT12]: Pocet hodin prace

tydné, pripominame, Ze Erasmus+ staz
musi byt realizovana v ekvivalentu plného
pracovniho tvazku obvyklého v zemi
pobytu, tj. nejéastéji 40 hodin, v nékterych
specifickych zemich o néco méné (napf.
37,5 v nékterych skandinavskych zemich

L nebo napf. 35 ve Francii.

L

Komentar [LT13]: Stru¢ny nazev ¢i
popis pozice stazisty v podniku.

~
Komentar [LT14]: Nejdilezitéjsi ¢ast
dokumentu. Zde student spole¢né s
hostujicim podnikem vyplriuje konkrétni
program staze. Zejména je tfeba popsat
¢innosti, odpovédnosti a prace, které bude
student vykondvat a za nez bude mit
odpovédnost. Je tieba psét vécné,
srozumitelné a konkrétné.

Je vhodné vyhybat se pfiliSnému
L zobecriovani.



https://www.vutbr.cz/studenti/staze/prakticke/erasmus/isced-2013-kody-zemi-a-oboru-xlsx-p160851

Erasmus+

p
Komentar [LT15]: Zde asi netfeba
dlouhého vysvétleni, dotaz sméfuje k
tomu, jaké znalosti a dovednosti
(tvrdé/mékké) by si mél stazista osvojit
absolvovanim stéze.

Monitoring plan: \

Description of the role of the mentor and supervisor of the trainee, how the trainee will be given feedback
throughout the duration of the traineeship, quality assessment, the reporting of towards the sending institution etc.

Komentar [LT16]: Prabéiny plan

hodnoceni a monitoringu prace stazisty

béhem pobytu, tj. napf. pribézné zpravy

vUci VUT i podniku, porady, konzultace (s
L kym, jak ¢asto), dil¢i vystupy apod.

[Evaluation plan:|

How the final assessment of the trainee’s performance will take place at the end of traineeship.

Komentar [LT17]: Plén hodnoceni
staze na konci stéze, tj. jakym zpGsobem a
kym a bude zhodnocena prace stazisty.

Language competence of the trainee]

The level of language competence in .......cccovveeeveereerennens that the trainee already has or agrees to acquire by the
start of the mobility periodis: A1 A20 Bi10O B20O ciOd c20

THE SENDING INSTITUTION

The institution undertakes to respect all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to
traineeships. Depending on whether the traineeship is embedded in the curriculum or it is a voluntary traineeship,
the sending institution undertakes to award recognition of the traineeship by at least one of the following ways:

rThe traineeship is:
1. embedded in the trainee’s curriculum, i.e. COMPULSORY [ ]
2. not embedded in the trainee’s curriculum, i.e. VOLUNTARY Eﬂ

rl'he sending institution undertakes to

= Award ECTS or equivalent credits: YES |:| NO |:|; if YES, how many:

*  Give a grade based on: Traineeship Certificate [_] Final report [_] Interview [_]

= Record the traineeship in the trainee's Transcript of Records: YES |:| NO |:|

= Record the traineeship in the trainee's Diploma Supplement: YES |:| NO |:|

= Record the traineeship in the trainee's Europass Mobility Document: YES |:| NO |:|

fThe sending institution will{

= Provide an accident insurance YES [1 NO [J; if YES, it shall cover:
= Accidents during travels for work purposes YES OO NO [0
= Accidents on way to/from work YES O NO [0

= Provide an liability insurance YES 0 NO O

Komentar [LT18]: Zde se vyplni jazyk, v
némz probiha staz a CEFR Urover znalosti
daného jazyka, jiz student disponuje nebo
by ji mél diky stazi dosahnout.

p
Komentar [LT19]: Uréeni, zda jde o
staz povinnou (soucast studijniho
programu na VUT) nebo staz pouze
volitelnou (kdy neni soudasti studijniho

| programu na VUT).

[ KomentaF [LT20]: Ur&eni zplisobu

uznani zahraniéni staze na VUT, nutno
zvolit nejméné jeden z navrzenych
zpUsobU.

Vice viz Smérnice ¢. 40/2017.

s
Komentar [LT21]: Vztah vysilajici
instituce k problematice pojisténi studenta.
Standardné ve formulafi nastaveno viude
« NO ». Ocekdva se, Ze student si pojisténi
lécebnych vyloh, odpovédnosti za skodu a

L Urazové sjednd individudlné.




UNIVERSITY
OF TECHNOLOGY

Erasmus+

THE RECEIVING INSTITUTION

The receiving institution undertakes to:

[Provide a financial support to the trainee: YES [I NO [J; if YES, the amount in EUR/month: ........
Provide another contribution in kind to the trainee: YES [0 NO [; if YES, please specify: [

[Provide an accident insurance YES [0 NO [J; if YES, it shall cover:\

Accidents during travels for work purposes YES OO NO O
Accidents on way to/from work YES OO0 NO O

Provide an liability insurance YES O NO O

Provide appropriate support and equipment to the Trainee.

[Upon completion of the Traineeship issue a Traineeship Certificate or equivalent, declaring the actual
duration of the traineeship, its outcomes and evaluating student’s performance. This document has to
be delivered in original form to the sending institution no later than 15 days after the end of the
traineeship.\

lil. COMMITMENT OF THE THREE PARTIES|

By signing this document, the trainee, the sending institution and the receiving organisation/enterprise confirm
that they approve the proposed Traineeship agreement and that they will comply with all the arrangements agreed
by all parties. The trainee and receiving organisation/enterprise will communicate to the sending institution any
problem or changes regarding the traineeship period.

Full name, position (if appl.) Date Signature(s)

Trainee

Sending institution representative(s)

Receiving institution representative(s)

p
Komentar [LT22]: Informace, zda
hostujici podnik bude stazistovi platit
béhem staze néjakou mzdu (pfip. kolik) ¢i
zda poskytne jiné pInéni, napt. prispévek

| na dopravu, ubytovani apod.

| KomentaF [LT23]: Vztah hostujiciho

podniku k otazce pojisténi. Nejcastéji je to
obdobné jako v komentafi 21, tj. ze je
odpovédnosti ponechdna na studentovi,
nicméné mulZe se stat, Ze podnik néco
zajistovat bude.

Komentar [LT24]: Zde zdtraziiujeme
standardné uvedené ustanoveni, ze
hostujici podnik ma na vyzadani stazisty
vydat Traineeship Certificate na konci
staze, nebot tento musi byt do 15 dni v

L origindle odevzdén na OZV VUT.

‘| KomentaF [LT25]: Podpisy studenta,

vysilajici instituce (garanta stazi na fakulté,
typicky prodékan pro vnéjsi/zahr. vztahy) a
hostujiciho podniku, typicky reditel
podniku a/nebo mentor.




